
FOUR HOLE SKELETON RINGS - 30MM FOUR HOLE SKELETON RINGS,
X-HIGH

FOUR HOLE SKELETON RINGS These rings feature four Torx screws for
maximum holding power and clamping pressure for reliable optic mounting. The
lightweight aircraft grade aluminum are hard anodized coated for a lifetime of
service. SPECS: Precision machined from 6061 T6 aluminum and finished with
Type III hard-coat anodizing for maximum durability Made in America No-strip
Torx screws and skeletonized design Type-III hard coat anodized finished

Attributes

Name: 30MM FOUR HOLE SKELETON RINGS, X-HIGH
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 100046163
Mfr. No.: 48367
Finish: Black
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Extra High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
UPC: 076683483676

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für FOUR HOLE SKELETON
RINGS WEAVER 30MM

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM! Diese Ringe sind
speziell für die Montage von Optiken konzipiert und bieten eine zuverlässige und langlebige Lösung. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die mitgelieferten TorxSchrauben, um die Ringe zu montieren.
Achten Sie darauf, dass die Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt beim Anbringen oder Entfernen der Ringe.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob die Ringe sicher montiert sind.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob die Ringe und Schrauben unbeschädigt sind.

Installation

Platzieren Sie die Ringe auf dem Zielfernrohr.
Verwenden Sie die TorxSchrauben, um die Ringe sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Klemmdruckverteilung zu
gewährleisten.

Nutzung

Verwenden Sie das montierte Zielfernrohr gemäß den Herstelleranweisungen.
Achten Sie darauf, dass die Ringe während der Nutzung keine Anzeichen von Lockerheit oder
Beschädigung aufweisen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Aluminium.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, um
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen, das Beste aus Ihrem FOUR HOLE SKELETON RINGS
WEAVER 30MM herauszuholen. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for FOUR HOLE SKELETON
RINGS 30MM

Introduction
Thank you for choosing the FOUR HOLE SKELETON RINGS. These rings are designed to provide maximum
holding power and clamping pressure for reliable optic mounting. This guide offers important safety instructions and
precautions to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the rings by following all instructions provided in this guide.
Be aware of potential hazards associated with improper installation or use.
Regularly check for any updates related to product recalls or safety alerts through the EU Safety Gate
platform.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the rings for any signs of damage before installation.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the screws to avoid stripping.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents or misuse.
Use appropriate tools when handling the Torx screws to ensure safety and effectiveness.
Avoid using the rings in extreme environmental conditions that could affect their performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a Torx screwdriver suitable for the screws provided.
Ensure that your mounting surface is clean and free of debris.

Installation Steps

Align the FOUR HOLE SKELETON RINGS with the scope and mounting surface.
Insert the Torx screws into the designated holes, ensuring they fit securely.
Gradually tighten the screws in a crisscross pattern to evenly distribute pressure.
Do not overtighten; refer to the manufacturer's torque specifications if available.

Usage

After installation, check the stability of the mounted optic before use.
Regularly inspect the rings and screws for tightness during use, especially after heavy use or
transportation.
If any issues arise, such as loosening or misalignment, stop using the product immediately and address
the issue.

Disposal Instructions
When disposing of the FOUR HOLE SKELETON RINGS, follow local regulations regarding metal recycling.
Remove all screws and separate them from the rings before disposal.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided with your product packaging
or on the manufacturer's website.



Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and
effective experience with your FOUR HOLE SKELETON RINGS.
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Guide de Sécurité pour les Bagues Squelette à Quatre
Trous WEAVER 30MM

Introduction
Merci d'avoir choisi les Bagues Squelette à Quatre Trous WEAVER 30MM. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement
ce document avant l'installation et l'utilisation de vos bagues.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état des bagues pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les bagues, car cela pourrait compromettre leur sécurité et leur efficacité.
Conservez ce guide dans un endroit accessible pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Ne pas installer les bagues sur un équipement non compatible.
Vis Torx : Utilisez uniquement les vis Torx fournies pour éviter tout problème de sécurité.
Poids : Ne surchargez pas les bagues avec des accessoires lourds qui pourraient compromettre leur intégrité.
Environnement : Évitez d'utiliser les bagues dans des conditions extrêmes (températures élevées ou basses,
humidité excessive).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx adapté.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :

Placez les bagues sur le tube de visée à l'emplacement souhaité.
Alignez les trous de vis avec ceux des bagues.
Insérez les vis Torx dans les trous et serrezles fermement, mais ne forcez pas pour éviter
d'endommager le matériel.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que les bagues sont bien fixées et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez le montage en utilisant votre équipement de visée pour vous assurer qu'il est stable.

Utilisation :

Utilisez le produit conformément aux spécifications de l'équipement.
Ne pas dépasser les limites de poids recommandées pour les accessoires montés.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les bagues dans des décharges non réglementées.
Suivez les réglementations locales en matière de recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus correctement, contactez un professionnel pour son
élimination.

Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE pour obtenir des conseils supplémentaires. Assurezvous de vérifier régulièrement les mises à
jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous apprécierez
l'utilisation de vos Bagues Squelette à Quatre Trous WEAVER 30MM.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Anelli Skeleton a
Quattro Fori Weaver 30mm

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Skeleton a Quattro Fori Weaver 30mm. Questo prodotto è progettato per garantire
un montaggio ottico affidabile e sicuro. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e uso per
garantire la tua sicurezza e la longevità del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti insicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo viti Torx compatibili per il montaggio.
Non superare il limite di coppia raccomandato durante il serraggio delle viti.
Assicurati che il montaggio sia stabile prima di utilizzare l'ottica.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti Torx e chiavi di serraggio.
Controlla che il prodotto sia privo di difetti visibili.

Installazione:

Posiziona gli anelli sul tubo dell'ottica, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Inserisci le viti Torx nei fori di montaggio.
Utilizza un cacciavite Torx per serrare le viti, seguendo il limite di coppia raccomandato. Non forzare
eccessivamente.

Verifica:

Dopo l'installazione, controlla che gli anelli siano saldamente fissati e che non ci siano movimenti.
Esegui un controllo finale per garantire che l'ottica sia montata correttamente e in sicurezza.

Uso:

Utilizza l'ottica montata con gli anelli solo per scopi previsti.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso dell'ottica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande e supporto relativi alla sicurezza del prodotto, contatta il rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto gli Anelli Skeleton a Quattro Fori Weaver 30mm. Seguire queste istruzioni contribuirà a
garantire un uso sicuro e soddisfacente del prodotto.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni Weaver z
Czterema Otworami

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pierścieni Weaver z Czterema Otworami (30mm). Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Sprawdzaj regularnie stan pierścieni. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj ich.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i skrajnych temperatur.
Nie dopuszczaj do kontaktu z dziećmi i osobami, które mogą nie być w stanie prawidłowo korzystać z
produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj pierścieni, jeśli śruby Torx są uszkodzone lub brakujące.
Zawsze stosuj odpowiednie narzędzia do montażu, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Nie przekraczaj maksymalnego nacisku określonego przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wkrętaki Torx.

Montaż pierścieni:

Umieść pierścienie na odpowiednim miejscu na lunecie.
Wkręć śruby Torx ręcznie, aby upewnić się, że są dobrze osadzone.
Użyj wkrętaka Torx, aby dokładnie dokręcić śruby, ale unikaj nadmiernego dokręcania.

Sprawdzenie instalacji:

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy pierścienie są stabilne i nie wykazują luzów.
Przeprowadź testy funkcjonalne, aby upewnić się, że optyka jest prawidłowo zamocowana.

Użytkowanie:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, zachowując ostrożność i przestrzegając zasad
bezpieczeństwa.
Regularnie kontroluj stan pierścieni podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Sprawdź lokalne punkty zbiórki lub recyklingu metali.
Upewnij się, że wszystkie niebezpieczne materiały zostały usunięte zgodnie z przepisami.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
wsparcia lub przedstawicielem producenta. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, w tym numer
katalogowy i datę zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!
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FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan luotettavaa ja turvallista kiinnitystä optiikalle. Tässä oppaassa esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja Torxruuveja tuotteen kiinnittämiseen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Huolehdi, että työskentelyalue on siisti ja esteetön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Käytä mukana tulevia Torxruuveja kiinnittääksesi renkaat optiikkaan.
Varmista, että renkaat ovat tukevasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain optiikan kiinnittämiseen.
Tarkista kiinnitysten tiukkuus ennen jokaisen käytön.
Ole varovainen, ettei tuote altistu iskuille tai putoamisille.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset alumiiniosat, mikäli mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Tuotteen turvallisuus ja käyttö ovat ensisijaisia. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys
valmistajaan tai myyjään. Varmista, että tiedät, kuka on vastuussa tuotteen turvallisuudesta ja että sinulla on
tarvittavat yhteystiedot saatavilla.

Yhteenveto
FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja luotettavaa kiinnitystä.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja hävittämisen. Kiitos, että valitsit tuotteen, ja
toivomme, että se täyttää odotuksesi.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för FOUR HOLE SKELETON
RINGS WEAVER 30MM

Introduktion
Tack för att du har valt FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM. Denna produkt är designad för att
säkerställa säker och pålitlig montering av optik. För att säkerställa säker användning och för att följa EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Se till att följa alla instruktioner för att undvika risker.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning. Rapportera eventuella skador eller brister.
Vid inköp av produkten online, säkerställ att återförsäljaren följer säkerhetskraven som gäller för fysiska
butiker.
Var medveten om att det finns extra skydd för sårbara grupper, inklusive barn.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkter genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för dess avsedda syfte, det vill säga montering av kikarsikten.
Kontrollera att skruvarna är korrekt åtdragna innan användning för att säkerställa stabilitet.
Undvik att överbelasta produkten, vilket kan leda till skador eller felaktig funktion.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Om du upptäcker några tecken på slitage eller skada, avbryt användningen omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.

Installation av ringen:

Placera ringen på den avsedda platsen på kikarsiktet.
Använd de medföljande Torxskruvarna för att fästa ringen. Se till att använda rätt storlek på
Torxnyckeln.
Dra åt skruvarna jämnt och försiktigt för att undvika skador på ringen eller kikarsiktet.

Kontrollera installationen:

Efter installation, kontrollera att ringen sitter ordentligt och att kikarsiktet är stabilt.
Gör eventuella justeringar om det behövs.

Användning:

Använd kikarsiktet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att ringen och skruvarna är i gott skick och åtdragna.

Avfallshanteringsanvisningar
När produkten inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering, särskilt för metallkomponenter.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM.
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Návod pro bezpečné používání čtyřdírových
skeletových kroužků Weaver 30mm

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čtyřdírové skeletové kroužky Weaver 30mm. Tento návod obsahuje důležité informace
o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, přečtěte si tento dokument pečlivě, abyste zajistili
bezpečnost při používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání výrobku dodržujte pokyny uvedené v tomto dokumentu.
Používejte pouze doporučené šrouby a nářadí.
Dbejte na to, aby byly všechny šrouby řádně utaženy, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Vyhněte se nadměrnému zatížení výrobku, které by mohlo vést k poškození.
Při manipulaci s výrobkem se vyvarujte ostrých hran a hrotů, které mohou způsobit zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a bezpečná.

Instalace:

Umístěte kroužky na puškohled tak, aby byly správně zarovnány.
Použijte Torx šrouby k upevnění kroužků na puškohled.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby pevně utaženy, ale ne přetáhněte je.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda je puškohled pevně upevněn.
Před použitím výrobku se ujistěte, že všechny komponenty jsou v dobrém stavu.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s platnými místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o výrobku, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků.


